
 

 

 LOBKE 
------------------------------------------------------------------------------------------ door Dries van den Akker s.j. (zie ook: www.heiligen-3s.nl) 
Betekenis 
De uitgang '-ke' geeft een verkleinvorm aan. Blijft over 'Lob-'; sterke verkorting van een 
oorspronkelijk Germaanse naam. Er zijn twee mogelijke herleidingen: 
1] Gaat terug op 'Liob-' = 'lief'; 'lieverd', 'lieveling', 'liefde-gevend'. 

Meestal zijn Germaanse namen opgebouwd uit twee woorden; in dit geval kan 'Liob-' 
een verkorting zijn van bv. 'Liobgytha' = 'liefdevolle strijdster' of 'Liafburga' = 'lieve 
beschermvrouwe'. 
* 
Lioba (ook Leobgyth of Leofgyth; oorspronkelijk Truthgeba) van de St-
Petersberg bij Fulda, Duitsland; abdis + ca 780; feest 28 september. 
Op 23 september van een jaar ergens tussen 779 en 782 stierf in klooster 
Schornsheim bij Mainz zuster Lioba. Zij was in Tauberbischofsheim abdis geweest, 
maar kwam oorspronkelijk uit Zuid-Engeland. Zij moet op dat moment ongeveer 
zeventig jaar geweest zijn. Haar sterfdag werd met zorg opgetekend. De 
nabestaanden waren er zeker van hier met een heilige te doen te hebben; zij was vast 
en zeker opgenomen bij God in zijn hemel. Enkele dagen later, op de 28e, werd zij 
met veel plechtig vertoon bijgezet in de kloosterkerk van Fulda. Op precies diezelfde 
dag, 28 september, van het jaar 836, werd haar stoffelijk overschot overgebracht naar 
de kerk op de Petersberg, twee kilometer buiten Fulda. Vandaar dat de 28e september 
haar feestdag is geworden.  
Men schat dat Lioba rond 700 of uiterlijk 710 geboren moet zijn. Van haar ouders 
wordt gezegd dat zij tot de adel van Wessex behoorden. Zij was verwant met de 
grote bisschop Bonifatius, apostel van Friesland en Duitsland. Al vroeg werd zij naar 
het klooster gebracht. Toen Bonifatius in het verre Duitsland vroeg om vrouwen die 
hem konden helpen bij het stichten en leiden van kloosters, meldde zij zich 
onmiddellijk aan. Zij werd abdis van klooster Tauberbischofsheim. Na haar dood 
werd zij niet begraven naast Bonifatius in de grafkelder onder de domkerk van Fulda - 
zoals beiden  graag gewild hadden! - maar op de Petersberg, enkele kilometers buiten 
Fulda. 
* 

2] Gaat terug op 'Lod-' (ook 'Lud-' of 'Liud') = 'volk. Ook in dit geval zou het 
oorspronkelijk gegaan zijn om een samengestelde naam. De 'b' aan het eind wijst er 
dan op dat het tweede lid waarschijnlijk met een 'b' begon, zoals bv. 'Ludbalda' = 
'stoutmoedig onder het volk'; of 'Ludberta' = 'schitterend onder het volk'; of 'Ludbirg' 
of 'Ludburg' =  beschermster van het volk' enz. 
* 
Liudbirg (ook Leutbirg of Ludbirg) van Magdeburg. Duitsland; kluizenares; † ca 
880; feest 3 april. 

 


